
Toplumda Kadının Rolünün Güçlendirilmesine ilişkin 
Bakanlar Sonuç Belgesi 

1.  Finlandiya’nın AB Dönem Başkanlığı himayelerinde,  İstanbul’da 14­15 Kasım 
2006  tarihlerinde  toplanan  “Toplumda  Kadının  Rolünün  Güçlendirilmesi”  konulu 
Avrupa­Akdeniz  Bakanlar  Konferansı,  ortak  uluslararası,  bölgesel  ve  ulusal 
taahhütlerine 1 dayalı olarak, siyasi, medeni, sosyal, ekonomik ve kültürel alanlar yanı 
sıra ayrımcılığı karşı mücadelede kadınların rolünü güçlendirmek için aşağıdaki ortak 
çerçeve dahilinde çalışmayı kararlaştırmıştır. 

2.  Konferans, 1995 Barselona Deklarasyonu ve Barselona 2005 Avrupa­Akdeniz 
Zirvesinin  10ncu  Yıldönümünde  mutabık  olunan  Beş  Yıllık  Çalışma  Programına 
uygun  olarak  toplanmıştır.  Konferansta,  14­16  Haziran  2006  tarihlerinde  Rabat 
Hazırlık  Konferansı  göz  önünde  tutularak,  ortakların  “toplumsal  cinsiyet  eşitliğini 
sağlamak,  her  türlü  ayrımcılığı  önlemek  ve  kadınların  haklarının  korunmasını 
sağlamak üzere önlemleri” benimsediği ifade edilmiştir. 

3.  Avrupa­Akdeniz Bakanları, kadınların ve erkeklerin hayatın tüm alanlarına eşit 
katılımının  demokrasinin  hayati  unsuru  olduğunu  vurgular  ve  ancak  ve  ancak  tüm 
insanların katılması ve kararlı eylem ile bölge kadınlarının kendi hedef ve gayelerini 
gerçekleştirebileceğini  ve,  bunun  uzantısı  olarak,  Barselona  Bildirgesinin  temel 
hedeflerinin  gerçekleştirilmesine,  Akdeniz  Bölgesinde  ortak  bir  barış,  istikrar  ve 
paylaşılan  refah  alanına  ulaşılmasına  katkıda  bulunacağını  teyit  eder.  Diğer  şeyler 
yanı sıra, demokrasi,  insan haklarına saygı ve sürdürülebilir kalkınmaya dayalı olan 
bu  hedefe  ancak  ve  ancak  tüm  kadınlara  haklarından  tam  faydalanma  güvencesi 
verilerek ulaşılabilir. 

1 Bunların arasında bulunanlar: 
Avrupa Topluluğunu Kuran Antlaşma (1957), 
Kadınlara Karşı Her Türlü Ayrımcılığın Kaldırılması Sözleşmesi (CEDAW), 1979, 
Birleşmiş Milletler Kahire Uluslararası Nüfus ve Kalkınma Konferansı Eylem Programı (1994), 
Pekin Bildirgesi ve Eylem Platformu (1995), 
Birinci Arap Kadınlar Zirvesi Kahire Bildirgesi (2000), 
Binyıl Bildirgesi ve Binyıl Kalkınma Hedefleri (2000), 
Kadın, Barış ve Güvenlik konusunda BMGKK 1325 (2005), 
Arap Kadınlar Örgütü Eylem Planı (2001), 
Arap Birliği 2004 Zirvesinde Benimsenen Tunus Bildirgesi, 
Arap Birliği 2005 Zirvesinde Benimsenen Cezayir Bildirgesi, 
Birleşmiş Milletler Yirmi Üçüncü Özel Oturumu Sonuçları ve Kırk Dokuzuncu Oturumda Kadının Statüsü Komisyonu Bildirgesi 
(Mart 2005, Pekin 10), 
Arap Birliği 2006 Zirvesinde Benimsenen Hartum Bildirgesi, 
Avrupa Kalkınma Mutabakatı (2006), 
Kadınlara karşı ayrımcılık yapılmaması ilkesini tanıyan ortak ülkelerin Ulusal Anayasaları.



4.  Avrupa­Akdeniz  ortakları,  Ortaklık  Anlaşmaları,  Avrupa  Komşuluk  Politikası 
eylem  planları  ve  AB  programları  ve  projeleri  çerçevesi  dahil  olmak  üzere,  kendi 
diyaloglarına  kadınların  siyasi, medeni,  sosyal,  ekonomik  ve  kültürel  haklarını  dahil 
edecektir. 

5.  Bu çerçevede Bakanlar, Avrupa­Akdeniz bölgesinde hükümet ve hükümet dışı 
aktörlerin daha güçlendirilmiş diyalog ve işbirliğinin gerekli olduğunu kabul eder. Bu, 
Avrupa­Akdeniz  Parlamenterler  Asamblesi  bünyesinde  Parlamenterler  arasında  ve 
bunun  yanı  sıra  ulusal  mevzuata  uygun  olarak  sivil  toplum  kuruluşları,  kadın 
dernekleri, gençlik, sendikalar, iş ve meslek kuruluşları ile diyalogun desteklenmesini 
ve ulusal, bölgesel ve yerel yönetimler arasında işbirliğini içerir. 

6.  Tüm  Avrupa­Akdeniz  ortakları,  bu  Eylem  Çerçevesini  desteklemek  için  mali 
kaynaklarını  seferber  etmeye  kendilerini  adarlar.  Ulusal  finansmana  ek  olarak, 
Avrupa  Birliği,  Avrupa  Komşuluk  Ortaklık  Aracı  (ENPI),  AB  Üye  Devletlerinden  iki 
taraflı katkılar, FEMIP ve diğer ilgili mali araçlar vasıtasıyla sağlanan teknik ve mali 
yardım  vasıtasıyla  ulusal  ve  bölgesel  seviyede  uygulama  için  yeterli  kaynak 
sağlayacaktır. 

7.  Uluslararası  İnsan Hakları Akitlerinin  tüm  ekonomik,  sosyal,  kültürel, medeni 
ve  siyasi  haklardan  kadın  ve  erkeklerin  eşit  faydalanma  hakkı  sağlama 
yükümlülüğünü  içerdiğini  tanıyarak,  Avrupa­Akdeniz  ortakları,  aşağıdaki  dayalı  ve 
bağlı önceliklere dayalı olarak bu bütüncül yaklaşımı benimser: 

­  Kadınların siyasi ve medeni hakları, 
­  Kadınların sosyal ve ekonomik hakları ve sürdürülebilir kalkınma, 
­  Kültürel alanda kadınların hakları ve iletişim ve basının rolü. 

8.  Avrupa­Akdeniz ortakları, mutabık olunan ortak uluslararası  taahhütlere göre, 
kadınların insan haklarından tam olarak faydalanmasını ve ihtiyaçları Avrupa­Akdeniz 
Ortaklığının  tüm planları, projeleri ve diğer ilgili  faaliyetlerinde etkin yere koymak ve 
kadınların  lehine  özel  önlemleri  desteklemek  suretiyle  kadının  rolünü  güçlendirme 
hedefini güdeceklerdir.



9.  Avrupa­Akdeniz  Bakanları,  Tampere  (Barselona  VIII)  Avrupa­Akdeniz 
Bakanlar  Konferansının  bu  taahhütleri  benimsemeye  ve  ilerlemenin  düzenli  olarak 
incelemeyi kabul etmeye davet eder. 

Avrupa­Akdeniz Bakanları, aşağıdaki Eylem Çerçevesi üzerinde mutabık olmuştur: 

KADINLARIN SİYASİ VE MEDENİ HAKLARI 

10.  Barselona  Bildirgesinin  lafzına  ve  ruhuna  ve  Beş  Yıllık  Çalışma  Programına 
uygun olarak, Avrupa­Akdeniz ortakları aşağıdaki hususlara yönelik önlemleri almak 
için çalışacaklardır: 

a.  Taraf  oldukları,  kadınların  haklarına  ilişkin  BM  sözleşmelerinin,  özellikle 
Kadınlara Karşı Her Türlü Ayrımcılığın Kaldırılması Sözleşmesi  (CEDAW)  ve 
bunun  İhtiyari  Protokolünün,  yasama  ve  politika  reformunu  tam  ve  etkin 
şekilde uygulamak ve benimsemek. 

b.  Kadınlar ve erkekler için her seviyede adalete eşit erişim sağlamak. 

c.  Kadınlara  karşı  şiddetin  her  biçimiyle  savaşmak,  kadınlara  koruma  ve 
haklarının ihlali halinde mağduriyeti gidermeyi garanti etmek, her  türlü şiddet, 
özellikle  aile  içi  şiddet,  insan  ticareti,  zararlı  geleneksel  uygulamalar  ve 
göçmen kadınlara karşı şiddet kurbanı kadınların temel haklarını korumak. 

d.  Çatışma önleme, kriz yönetimi ve barışı yapılandırmada, diğer şeyler yanı sıra 
Kadın,  Barış  ve  Güvenlik  hakkında  Güvenlik  Konseyinin  1325  sayılı  Kararı 
dahil Birleşmiş Milletler kararlarını uygulamak suretiyle kadınların  tam ve eşit 
katılımını sağlamak. 

e.  Çatışma  bölgelerinde  kadınlar  hakkında  daha  iyi  bilgi  edinmek  ve  savaş, 
yabancı  işgal  veya  şiddet  içeren  çatışmada  kadınların  ve  haklarının 
korunmasını  ve  bilincini  artırmak;  silahlı  çatışmaların  bölgedeki  kadınların 
statüsü üzerindeki olumsuz etkilerini hafifletmek,  yasal haklarını desteklemek 
ve terör eylemlerine teşviki ve katılımını engellemek.



f.  Kolluk kuvvetleri ve yargı mensuplarının kadınların insan haklarını bilmesini ve 
uygulamasını  sağlamak.  Kadınlara  karşı  ayrımcılığa  karşı  savaşmaya  ilişkin 
konularda görüş ve deneyim alışverişini teşvik etmek. 

g.  Sivil  toplum  kuruluşlarının,  özellikle  ulusal  mevzuata  uygun  olarak  kadın 
örgütlerinin, bunun yanı sıra Parlamento ve yerel makamların kadın haklarını 
savunma  ve  desteklemede  rolünü  genişletmek.  Kadınların  tüm  insan 
haklarından  tam  faydalanmasını  koruma  ve  desteklemede  aktif  olan  sivil 
toplum kuruluşlarının kapasitesini ve ağ oluşturmasını güçlendirmeye katkıda 
bulunmak. 

h.  Diğer  şeyler  yanı  sıra  kadınların  seçimlere  tam  ve  eşit  katılımını  (hem  aday 
hem de seçmen) artırmak suretiyle, hem ulusal hem de yerel düzeyde geçici 
özel önlemler de almak dahil olmak üzere, yürütme kuvvetinin her seviyesinde 
politik karar verme makamlarında ve yargı kuvvetinin her düzeyinde kadınların 
aktif  katılımını  desteklemek. Kamu  yönetiminde  toplumsal  cinsiyet  kapasitesi 
inşasına katkıda bulunmak. 

i.  İnsan hakları ve yurttaş sorumlulukları konusunda halk eğitimini desteklemek. 

j.  Kadına karşı  şiddetin her biçimiyle mücadele  için yeterli  politika, mevzuat  ve 
altyapının yerleştirilmesini sağlamak. 

k.  Ayrımcılığa  karşı  savaşma  yolu  olarak  ulusal  Hakem  Makamları  veya  diğer 
kurumsal mekanizmaların kurulmasını sağlamak. 

l.  Kadınların  tüm  insan  haklarından  tam  olarak  faydalanması  konusunda 
bilinçlendirme kampanyaları ve eğitim sağlamak. 

KADININ SOSYAL VE EKONOMİK HAKLARI VE SÜRDÜRÜLEBİLİR KALKINMA 

11.  Kadın  istihdamında  artış  ve  iyileşme,  daha  kuvvetli  sosyal  içerme,  kırsal  ve 
kentli  kadınlar  arasındaki  farkları  azaltma  ve  kadınların  ekonominin  tüm  alanlarına 
katkısı  hakkında  daha  iyi  bilgilenmeyi  başarmaya  yönelik  çalışmak  için,  Avrupa­ 
Akdeniz ortakları aşağıdaki hususlara yönelik önlemleri alacaklardır: 

a.  Kadınların  çalışması  veya  işe  alınması  ve/veya  istihdam  edilmesi  veya  iş 
sahibi kalması için eşit fırsatlar yaratmak ve engelleri kaldırmak.



b.  Kadınların,  özellikle  korunmaya  muhtaç  kadınların,  sosyal  güvenlik 
sistemlerinde eşit muamele görmesini sağlamak ve haklarını desteklemek. 

c.  Kadın  ve  erkeklerin  yeterli  sağlık  hizmetlerinden  eşit  faydalanmasını 
sağlamak. 

d.  Meslek ve aile yaşamının uzlaşmasını hedefleyen, özellikle çocuklar,  yaşlılar 
ve  diğer  bakılan  kişiler  için  alınabilir  bakım  hizmetlerinde,  aile  yanlısı 
politikaları desteklemek ve ulaşım ve güvenlik bakımından kadınlara uygun bir 
meslek ortamı ve iş yerinde ayrım yapılmamasını sağlamak. 

e.  Kayıt dışı sektörler ve kadın ve erkekler üzerinde makroekonomik reformların 
etkisi  hakkında  olan  veriler  dahil  olmak  üzere,  toplumsal  cinsiyete  göre 
ayrılmış verileri düzenli olarak toplamak ve analiz etmek için ulusal kapasiteyi 
desteklemek ve güçlendirmek. 

f.  Makroekonomik politikaların kadın ve erkek istihdamı üzerindeki etkisine ilişkin 
bilgiyi artırmak ve ekonomide kadınların rolünü güçlendirmeyi hedefleyen etkili 
politikaların  oluşturulmasını  sağlayacak  toplumsal  cinsiyet  odaklı  araştırma 
yapmak. 

g.  Toplumsal  cinsiyete  duyarlı  bütçe  girişimleri  izlemek  ve  hem  ulusal  hem  de 
yerel seviyede yoksulluğu azaltıcı daha etkili stratejiler sağlamak. 

h.  Ekonomik  karar  verme  pozisyonlarında,  özellikle  işveren  dernekleri,  işçi 
sendikaları  ve diğer sosyo­ekonomik  yapılarda  kadınların  temsil  ve  katılımını 
artırmak. 

i.  Diğer  şeyler  yanı  sıra,  kadınların  arazi,  finans,  piyasalar,  bilgi,  eğitim,  ağ 
oluşturmaya erişimini iyileştirmek suretiyle kadın girişimciliğini desteklemek ve 
mali kurumların özellikle mikro­kredi sağlayarak kadınların ihtiyaçlarına uygun 
ürünler sunmasını teşvik etmek. 

j.  Her  seviyede  eğitime  ve  mesleki  ve  teknik  eğitime  daha  fazla  erişim  dahil 
kadınları güçlendirmek. Bu bakımdan: 

• Kadınlarda okuma­yazma bilmezliği 2010 yılına kadar yarı yarıya azaltmak 
amacıyla, özellikle kırsal kesimdeki ve yoksul kadınları hedefleyen okuma­ 
yazma  kampanyaları  yapmak,  ve  kadınların  okur­yazarlık  talep  etmesini 
sağlamak için daha fazla teşvikler sağlamak.



• Özellikle  kırsalda  ve  yoksul  bölgelerdeki  ailelerin  kızlarını  okula 
göndermeleri için teşvikler oluşturmak. 

• Farklı iş sektörlerinde kadınlar için özel mesleki ve teknik eğitim kurslarını 
desteklemek. 

• Kadın eğiticilerin sayısını artırmak (karar verme seviyeleri dahil) ve eğitici 
eğitiminde  kadınların  tüm  insan  haklarından  tam  olarak  faydalanmasını 
dikkate almak. 

• Eğitim kurumları ve hükümet iş bulma kurumları gibi ilgili ortaklar arasında, 
ve serbest meslek sahibi kadınlar için, mikro finans kuruluşları ile iş kurma 
destek  hizmetleri  arasında,  uygun  bağlantılar  yoluyla  eğitim  sonrası 
desteği artırmak. 

• Kadın girişimciler, kadın kooperatifleri, taban örgütleri vs. için ekonomik ve 
mali yönetim becerilerini geliştirecek modülleri desteklemek. 

• Avrupa­Akdeniz  ortak  ülkelerinde  üniversite  öğrencileri  için  yeni 
oluşturulan  burs  programlarında  ve  Yüksek  Öğretim  personeli  için 
hareketlilik hibelerinde kadınların katılımını sağlamak. 

• Kadınlara  hızla  değişen  işgücü  piyasasına  cevap  verebilen  becerileri 
sağlamak için yaşam boyu öğrenime daha geniş erişim sağlamak. 

• İşten ayrı kalma sonrasında kadınların işgücü piyasasına tekrar girmesine 
veya  yeni  sektörlere  yönelmesine  yardım  edecek  rehberlik  programları 
sağlamak. 

k.  Göçmen kadınlar hakkında daha  iyi bilgi geliştirmek ve araştırmaları artırmak 
(nedenler,  süreçler,  insan  haklarından  tam  faydalanma  ve  çıkış  ve  varış 
ülkelerinde  kadınlar  üzerindeki  etkileri)  ve  göçe  ilişkin  araştırmalar  ve 
istatistiklerde  toplumsal  cinsiyet  yaklaşımını  yerleştirmek.  Göçmen  kadınların 
korunmasını  ve  entegrasyonunu  artırmak  ve  insan  haklarından  etkin  olarak 
faydalanmasını sağlamak. 

l.  Varış  ülkesindeki  hakları  ve  ödevleri  hakkında  göçmen  kadınları 
bilinçlendirmek  ve  varış  ülkesi  ve  çıkış  ülkesindeki  kalkınma  aktörleri  olarak 
rollerini iyileştirmek.



KÜLTÜREL ALANDA KADINLARIN HAKLARI VE İLETİŞİM VE KİTLE İLETİŞİMİN ROLÜ 

12.  Avrupa­Akdeniz  ortakları  aşağıdaki  hususlara  yönelik  önlemleri  almak  için 
çalışacaklardır: 

a.  Kızlar  ve  kadınların  olumlu  ve  kalıplaştırılmamış  imajını  yayacak  şekilde 
eğitimde  ve  kültürde  kızlar  ve  erkekler  arasında  eşitliği  desteklemek  ve 
ayrımcılığa  karşı  savaşmak  ve  uygun  hallerde  yeni  pedagojik  malzeme 
belirlemek.  Her  seviyede  öğretmenleri  eşitlik  değerleri  ve  ayrım  yapmama 
konularında  eğitmek  ve  toplumsal  cinsiyete  duyarlı  eğitim  yöntemlerini 
uygulayan faaliyetlere ana babaların katılmasını sağlamak. 

b.  Kadınların BİT bilim ve teknolojisine, kadınlara bilgisayar kullanma bilgisi, BİT 
bilim ve  teknolojisinde eğitim  ve  öğretim  sağlamaya  yönelik  faaliyetlere etkin 
erişimini desteklemek. 

c.  Basında  kadın  ve  erkeklerin  dengeli  ve  kalıplaştırılmamış  şekilde 
resmedilmesini desteklemek 

d.  Araştırma,  erkekleri  ve  erkek  çocukları  içeren  bilinçlendirme  kampanyaları, 
basın  kampanyaları,  ücretsiz  ve  acil  telefon  numaraları,  kurumsal  ağlar, 
Avrupa­Akdeniz bölgesinde deneyim, görüş ve iyi uygulama alışverişi şeklinde 
yollarla, cinsiyete dayalı şiddetin her türlü tezahürü ile mücadele etmek. 

e.  Kültürel alışveriş ve kültürler arası diyalogda kadın katılımını artırmak. 

f.  Kitle  iletişimi  ürünlerinde  ve  kurumlarında  olumsuz  toplumsal  cinsiyet  kalıp 
yargılarını  azaltmak  için  toplumsal  cinsiyet  eşitliği  üzerine  araştırmaları 
desteklemek.  Basın  düzenleme  organlarının  görevlerinin  bir  bölümü  olarak 
toplumsal cinsiyet konularını izlemesini desteklemek. 

g.  Basın  profesyonellerini  kadınların  tüm  insan  haklarından  tam  faydalanmaları 
konusunda  eğitilmesini  desteklemek  ve  basın  sektöründe  profesyonel 
kadınların  sayısını  artırmak.  Kadınların  basında  yüksek  mevkilere  terfiini 
desteklemek.  Basınla  ilişkilerde  ulusal  kadın  kuruluşları  ve  STK’ların 
kapasitelerini geliştirmek. 

h.  Sanat  ürünlerinde  kadınların  kalıplaşmış  temsiliyle  mücadele  etmek,  sanat 
mesleklerinde kadınların sayısını artırmak, ve kadınların tarihte ve günümüzde 
sanat ve kültüre katkılarının daha geniş ölçüde tanınmasını sağlamak.



i.  Sivil  toplum  kuruluşlarını,  özellikle  ulusal  mevzuata  uygun  olarak  kadın 
örgütlerini,  kadınların  tüm  insan  haklarından  tam  faydalanmalarını  ve 
toplumsal cinsiyet eşitliğini destekleyen programları savunmaya ve yürütmeye 
teşvik etmek. 

İnceleme Mekanizması 

13.  Avrupa­Akdeniz  ortakları  müteakip  beş  yılda  bu  belgede  bulunan  hedeflere 
yönelik çalışmayı taahhüt ederler. Bu bakımdan, Euromed Komitesinin en az yılda bir 
kez, uzman üst düzey yetkililer seviyesinde bir Euromed özel toplantısını  toplayarak 
bu  sonuç  belgesinde  bulunan  önlemlerin  uygulanmasını  incelemeye  ve  yıllık 
Euromed  Dışişleri  Bakanları  Konferansına  bilgi  sunmaya  davet  ederler.  Kadınların 
tüm  insan  haklarından  tam olarak  faydalanmasına  ilişkin  konuları  ve  bu  önlemlerin 
uygulanmasında  kaydedilen  gelişimi  tartışmak  üzere  bunu  izleyen  bir  Euromed 
Bakanlar Konferansı 2009 yılında toplanacaktır.


